
��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství

1

ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 27. června 1974

o zřízení Poradního výboru pro bezpečnost, hygienu a ochranu zdraví při práci

(74/325/EHS)

RADA EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o zalo�ení Evropského hospodářského společenství, a zejména
na článek 145 této Smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu1,

s ohledem na stanovisko Hospodářského a sociálního výboru,

vzhledem k tomu, �e rozsáhlá přeměna výrobních metod ve v�ech odvětvích
hospodářství a roz�íření nebezpečných postupů a materiálů způsobily nové obtí�e,
pokud jde o bezpečnost, hygienu a ochranu zdraví pracovníků na pracovi�ti;

vzhledem k tomu, �e prevence pracovních úrazů a nemocí z povolání a hygiena práce
patří mezi cíle Smlouvy o zalo�ení Evropského hospodářského společenství;

vzhledem k tomu, �e usnesení Rady ze dne 21. ledna 1974 o sociálním akčním
programu2 stanoví akční program pro pracovníky, jeho� cílem je mimo jiné zlep�ení
bezpečnosti a hygieny při práci;

vzhledem k tomu, �e by měl být zřízen stálý orgán, který by byl Komisi nápomocen
s přípravou a prováděním činností v oblasti bezpečnosti, hygieny a ochrany zdraví při
práci a který by usnadňoval spolupráci mezi vnitrostátními orgány, odborovými svazy
a organizacemi zaměstnavatelů;

vzhledem k tomu, �e tímto rozhodnutím není dotčen článek 118 Smlouvy o zalo�ení
Evropského hospodářského společenství,

ROZHODLA TAKTO:

                                                
1 Úř. věst. č. C 40, 8. 4. 1974, s. 64.
2 Úř. věst. č. C 13, 12. 2. 1974, s. 1.
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Článek 1

Zřizuje se Poradní výbor pro bezpečnost, hygienu a ochranu zdraví při práci (dále jen
�výbor�).

Článek 2

1. Úkolem výboru je být Komisi nápomocen při přípravě a provádění činností
v oblasti bezpečnosti, hygieny a ochrany zdraví při práci.

Tento úkol se týká v�ech odvětví hospodářství s výjimkou tě�ebního průmyslu, který
spadá do působnosti Stálého výboru pro bezpečnost a ochranu zdraví v hornictví, a
s výjimkou ochrany zdraví pracovníků před nebezpečím způsobeným ionizujícím
zářením, která na základě Smlouvy o zalo�ení Evropského společenství pro atomovou
energii podléhá zvlá�tním předpisům.

2. Úkolem výboru je zejména

a) na základě dostupných informací uskutečňovat výměny názorů a zku�eností,
které se týkají stávajících nebo připravovaných předpisů;

b) přispívat k rozvoji společného přístupu k problémům existujícím v oblasti
bezpečnosti, hygieny a ochrany zdraví při práci a k výběru priorit
Společenství a opatření nezbytných k jejich provádění;

c) obracet pozornost Komise k oblastem, ve kterých existuje zjevná potřeba
získávání nových poznatků a provádění příslu�ných vzdělávacích a
výzkumných projektů;

d) v rámci akčních programů Společenství a ve spolupráci se Stálým výborem
pro bezpečnost a ochranu zdraví v hornictví vymezit

� kritéria a cíle boje proti nebezpečí pracovních úrazů a ohro�ení zdraví
v podniku,

� metody umo�ňující podnikům a jejich zaměstnancům hodnotit a
zdokonalovat úroveň ochrany;

e) přispívat k informování vnitrostátních orgánů, odborových svazů a
organizací zaměstnavatelů o činnosti Společenství, aby byla usnadněna jejich
spolupráce a podpořeny jejich iniciativy usilující o výměnu zku�eností a
stanovení pravidel správné praxe.

Článek 3

1. Výbor vypracovává výroční zprávu o své činnosti.

2. Komise tuto zprávu předá Evropskému parlamentu, Radě, Hospodářskému a
sociálnímu výboru a Poradnímu výboru Evropského společenství uhlí a oceli.
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Článek 4

1. Výbor se skládá z 54 řádných členů, za ka�dý členský stát ze dvou zástupců
vlády, dvou zástupců odborových svazů a dvou zástupců organizací zaměstnavatelů.

2. Za ka�dého řádného člena je jmenován jeden náhradník.

Ani� je dotčen čl. 6 odst. 3, účastní se náhradník zasedání výboru pouze v případě
nepřítomnosti člena, kterého zastupuje.

3. Řádné členy a náhradníky výboru jmenuje Rada, která u zástupců
odborových svazů a organizací zaměstnavatelů usiluje o to, aby ve výboru byla
rovnoměrně zastoupena různá hospodářská odvětví, jich� se to týká.

4. Rada zveřejní pro informaci seznam řádných členů a náhradníků v Úředním
věstníku Evropských společenství.

Článek 5

1. Funkční období řádných členů a náhradníků je tříleté. Mohou být jmenováni
opakovaně.

2. Po uplynutí funkčního období zůstávají řádní členové a náhradníci ve své
funkci dokud nejsou nahrazeni nebo znovu jmenováni.

3. Před uplynutím doby tří let končí funkční období odstoupením nebo
oznámením dotyčného členského státu, �e funkční období končí.

Na zbývající část funkčního období je člen nahrazen postupem podle článku 4.

Článek 6

1. Výboru předsedá člen Komise a výjimečně, nemů�e-li se předseda schůze
zúčastnit, úředník Komise, kterého předseda určí. Předseda nehlasuje.

2. Schůze výboru svolává předseda, a to buď z vlastního podnětu, nebo na
�ádost alespoň jedné třetiny členů.

3. Předseda mů�e z vlastního podnětu pozvat k účasti na schůzi výboru nejvý�e
dva odborníky.

Ka�dého člena výboru mů�e doprovázet jeden odborník za předpokladu, �e o tom
tento člen nejméně tři dny před zasedáním výboru uvědomí předsedu.

4. Výbor mů�e zřídit pracovní skupiny, kterým předsedá člen výboru.

Tyto skupiny předkládají výsledky své práce ve formě zpráv během schůzí výboru.

5. Schůzí výboru a pracovních skupin se účastní zástupci příslu�ného oddělení
Komise.
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Funkce sekretariátu výboru a pracovních skupin zaji�ťují útvary Komise.

Článek 7

1. Výbor je způsobilý se platně usná�et, pokud jsou přítomny alespoň dvě
třetiny členů.

2. Stanoviska výboru musí být odůvodněná. Přijímají se nadpoloviční vět�inou
platných hlasů; jsou doplněna písemným prohlá�ením uvádějícím názory vyjádřené
men�inou, pokud o to po�ádá.

Článek 8

Výbor přijme svůj jednací řád, který vstupuje v platnost po schválení Radou na
základě stanoviska Komise.

Článek 9

Ani� je dotčen článek 214 Smlouvy, jsou členové výboru povinni neprozrazovat
informace, ke kterým získali během práce výboru nebo pracovních skupin přístup,
pokud je Komise uvědomí, �e po�adované stanovisko nebo související zále�itost jsou
důvěrné povahy.

V tom případě se schůzí účastní pouze členové výboru a zástupci oddělení Komise.

Článek 10

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost pátým dnem po zveřejnění v Úředním věstníku
Evropských společenství.

V Lucemburku dne 27. června 1974.

Za Radu
předseda
K. GSCHEIDLE


